
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, June Mendonca, 
Carol Ortega, Brad Baker, 
Natalie Miller, Mark and Deb-
bie Tanterelle, Estevan Millan, 
Anthony Haugen, Marsha 
Trauman, Pete Trauman, Emily 
McKnight, Steve Miller, Patri-
cia Hansen, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Marcela Jobson, 
Carolina Cervantes, Wendy 
Flowers, Maureen Francis, 
Porter McKnight, Sally 
Burgardt, Martha Magaña, 
Carmen Shideler 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Nov. 12 

5pm: William & Maria 

Turner+ 

7pm: Mass for the people  

Sun, Nov. 13 

10am: Joe Silveira IV 

1pm: Mass for the People 

Tues, Nov. 15 

12pm: Maria Zamora+ 

Wed, Nov. 16 

9am: YLI Living &  

    Deceased members 

Thurs, Nov. 17 

12pm: Olivia Marie  

      Hernandez 

Fri, Nov. 18 

9am: Mark Aggio 

Sat, Nov. 19 

  5pm: Antonio, Amelia & 

Maria Najera+ 

  7pm: Mass for the People 

 Sun, Nov. 20 

10am: Noemi Tambornini 

1pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection/1ra Colecta: 

$ 3,768.00 

 

Maintenance/Mantenimiento 

$ 2,871.00 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
November 6, 2022 

Lectors & EM’s 
Sat. Nov. 19  Claire Ernst       
         & Ann Hill 
Sun. Nov. 20 John Lujan          
         & George Guy 
           

 Security Team 
5:00pm  Maureen Aggio, Donna 
Fore & Sarah Pratt 
 
10:00am Joanne Lapinski, Ann 
Hill& Erica Ashbury 

Lectores 
Sab. Nov. 19 Lidu Ruiz 
       & Ivonne Mendoza 
       
Dom. Nov. 20 Alma Arroyo
     & Pedro Neri 
  
  Equipo de Seguridad 
7:00pm Grupo de  
Oracion “Solo Faltas 
Tu” 
1:00pm Coro “Beraka” 

46 Rosarios en Honor a la Virgen de Guadalupe 
 Llenos de alegría te invitamos a unirte con 
nosotros para rezar el santo rosario diario, durante 46 
días, para honrar a Nuestra Santísima Madre del Cielo. 
Si estas interesado en participar de alguna manera en el 
novenario en honor a Nuestra Señora, puedes registrar-
te al final de misa para donar flores, pan, chocolate o 
alguna otra cosa que quisieras compartir durante estos 
9 días. Durante estos últimos 9 días los rosarios se re-

zaran en la iglesia  y nuestra Madre ya NO estará visitando sus hoga-
res. Esta semana la Virgen Peregrina de Nuestra Señora de Guadalu-
pe estará visitando los siguientes hogares 

Manto #1 
11/15  Reyna Onofre 
11/16  Maria Aguilar 
11/17  Fam. Figueroa Villanueva 
11/18  Fam. Olivarez 
11/19  Fam. Villanueva M. 
11/20  Fam. Rodriguez Perez 
11/21  Fam. Onofre 

Manto #2 
11/15  Beatriz Barragan 
11/16  Araceli Perez Rios 
11/17  Eva Aparicio 
11/18  Guille Medina Garcia 
11/19  Guille 
11/20  Manuel Villa 
11/21  Hilaria 

Coat Collection For Those in Need 
 On November 19th after the 5 PM Mass and No-
vember 20th after the 10 AM Mass we will be collecting 
coats, sweaters, and sweatshirts for those in need. The coats 

will be distributed during the Redwood Gospel Mission's Thanksgiv-
ing Event. Thank you for your donations that will help to keep our 
neighbors warm this winter. Questions? Email Sarah 
at sarahstsebastian@gmail.com 
 

Colección de Abrigos para los Necesitados  
 El proximo 19 y 20 de noviembre después de la misas del 
fin de semana estaremos recolectando abrigos, suéteres y sudaderas 
para los necesitados. Los abrigos se distribuirán  
durante el evento de Acción de Gracias de Redwood 
Gospel Mission. Gracias por sus donaciones que 
ayudarán a mantener calientitos a nuestros vecinos 
este invierno. ¿preguntas? Envíe un correo electróni-
co a Sarah a sarahstsebastian@gmail.com 

El Grupo de Oracion Familias Unidas en el 
Espiritu Santo 

 Y la Iglesia de St. Sebastian invitan a 
todas las mujeres de nuestra comunidad a vivir un 
retiro de Sanacion este proximo 20 de noviembre 
aqui mismo en nuestro salon parroquial de 8:00am a 6:00pm. 
Tendremos el testimonio y predica de Teresa Gutierrez y en la ala-
banza nos acompanara Monica Ramirez. Donacion de entrada $10. 
Para mas informacion puede comunicarse con Saul al 707-541-8153 
o con Alma arroyo al 707-332-7376 

Grand Annual Raffle in Honor of Our Lady of Guadalupe  
 We are already selling tickets for our big raffle on Decem-
ber 12th. 1st place $3,500.00, 2nd place $1,500.00 and 3rd place 
$500.00. We will also have some extra prizes so that we all have 
more chances to win. The raffle will take place on December 12th 
after the 7:00 pm mass, $20 donation per ticket. All the funds raised 
will be used for the remodeling of the bathrooms of the catechism 
rooms. Thank you for your support may God give you back a 
hundredfold for all the good you give to your St. Sebastian commu-
nity.  

Gran Rifa Anual en Honor a Nuestra Señora de Guadalupe 
 Ya estamos vendiendo los boletos para nuestra gran rifa del 
12 de diciembre. El 1er lugar $3,500.00, 2do lugar $1,500.00 y 3er 
lugar $500.00. También tendremos algunos premios extras para que 
todos tengamos mas oportunidades de ganar. La rifa 
se llevara acabo el día 12 de diciembre después de la 
misa de 7:00pm, donación por boleto $20. Todos los 
fondos recaudados serán utilizados para el remodela-
ción de los baños de los salones de catequesis. Gra-
cias por su apoyo y que Dios les regrese el ciento por 
uno de todo lo bueno que dan a su comunidad de St. 
Sebastian.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


Have you considered making a gift to a charity in 
your will? This is a very special token of  

expressing the values you held during your life. 
Please consider also your faith community of St. 
Sebastian. By leaving a gift you will be leaving a 
legacy of faith to help to keep the light of Christ 

for all generations to come.  God Bless you!  

 

 ¿Has considerado hacer un regalo a una organización bené-
fica en tu testamento? Esta es una muestra muy especial de expresar 
los valores que sostuvo durante su vida. Considere también su comu-
nidad de fe de St. Sebastian. Al dejar un regalo, dejará un legado de 
fe para ayudar a mantener la luz de Cristo para todas las generacio-
nes venideras. ¡Dios te bendiga! 

Tamale Sale 
 St. Sebastian church will be selling chicken, 
pork, and poblano pepper w/cheese tamales on  Decem-
ber 3rd and December 4th. The funds raised will be used 
for the use and purpose of the church.  If you are inter-

ested on help our community, please place your order today after 
mass. Please note that we are pre-order only. Price per dozen $25. 

Venta de Tamales 
  La iglesia de St. Sebastian estará vendiendo tamales de 
pollo, puerco y rajas con queso el fin de semana del 3 y 4 de diciem-
bre. Los fondos recaudados serán utilizados para uso y propósito de 
la iglesia. Si estas interesado en ayudar a nuestra comunidad, por 
favor haga su pedido de tamales hoy después de misa. Recuerde que 
los tamales se venden solo por pedido de anticipación. Precio por 
docena $25.  

Mass Intention Request 
 If you are interested in request a mass for a loved one, or if 
you want to save a date for a special event, our calendar is open for 
2023 if you wish to schedule an event or a Mass, please call the  
office. 

 Intenciones para la misa 
 Si usted esta interesado en mandar pedir una misa 
para algún ser querido o si desea apartar alguna fecha para 
algún evento especial, las fechas para el calendario 2023 ya 
están abiertas. Para mas información  puede llamar a la 
oficina.  

Prayer to St. Michael Archangel  
 St. Michael the Archangel, defend us in battle, be 
our protection against the wickedness and snares of the dev-
il. May God rebuke him we humbly pray; and do thou, O 
Prince of the Heavenly host, by the power of God, cast into 
hell Satan and all the evil spirits who prowl about the world 

seeking the ruin of souls. Amen. 
Oración a San Miguel Arcángel 

 San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. Sé nuestro 
amparo contra la perversidad y acechanzas del demonio. Que Dios 
manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde súplica. Y tú, oh 
Príncipe de la Milicia Celestial, con el poder que Dios te ha conferi-
do, arroja al infierno a Satanás, y a los demás espíritus malignos que 
vagan por el mundo para la perdición de las almas. Amen.  

St. Vincent de Paul  
Thanksgiving Food Distribution  

 Reservations for those in need at St. 
Sebastian Parish and surrounding area will begin on 
Monday, Nov 4th and will be limited to120 reserva-

tions only. Please call 707-623-1051 and leave your name, address, 
phone number, number of adults and children in the family. 
PLEASE speak clearly and slowly. You will receive a call to con-
firm your reservation within 48 hours of your request. Food will be 
distributed on Saturday, November 19th from 1:30 to 3:30 pm. 
The last day to call for a reservation is Monday, November 14th. by 
5:00 pm.  

Distribución de alimentos del Día de Acción de Gracias de 
 San Vicente de Paúl 

 Las reservaciones para los necesitados de la Parroquia de 
St. Sebastián y sus alrededores comenzarán el lunes 4 de noviembre 
y se limitarán a 120 reservaciones solamente. Para registrarte puedes 
llamar al 707-623-1051 deje su nombre, dirección, número de telé-
fono, número de adultos y niños en la familia. POR FAVOR hable 
claro y despacio. Recibirá una llamada para confirmar su reserva-
ción dentro de las próximas 48 horas. La comida se distribuirá el 
sábado 19 de noviembre de 1:30 a 3:30 pm. El último día para 
llamar para reservar es el lunes 14 de noviembre a las 5:00 pm. 

Thanksgiving Bilingual Mass 
 Thanksgiving mass will be on Thursday, November 24th 
at 10:00am. As we gather on thanksgiving day to give thanks to 
God for many blessings received, let us also remember the home-
less and less fortunate in our community. This day, we are going 
to have a special collection all money raised will be donated to 
Catholic Charities of the Diocese of Santa Rosa so, they can help 
those in need of housing, food, immigration counseling, senior 
support, financial stability, health and wellness among many other 
services they offer.  

Misa Bilingüe de Acción de Gracias 
 La misa de acción de gracias será el jueves 24 de no-
viembre a las 10:00 am. Mientras nos reunimos en el día de ac-
ción de gracias para dar gracias a Dios por las muchas bendicio-
nes recibidas, recordemos también a las personas sin hogar y me-
nos afortunadas de nuestra comunidad. Este día, vamos a tener 
una colecta especial. Todo el dinero recaudado será donado a Ca-
ridades Católicas de la Diócesis de Santa Rosa 
para que puedan ayudar a aquellos que necesitan 
vivienda, comida, consejería de inmigración, apo-
yo para personas mayores, estabilidad financiera, 
salud y bienestar entre muchos otros servicios que 
ofrecen.  

St. Michael Archangel Statue is Coming to  
St. Sebastian 

 One of the reason Fr. Mario does pilgrim-
ages to Holy Land is to support our Christian broth-
ers and sisters that live there, about 1% only. One 
way to support them is by consuming their products 
they made. Every trip that Fr. Mario does, he order, 
buy, or raffle some significant artwork 
(woodcarving). This year, Father ordered a beauti-

ful master piece of St. Michael the Archangel for St. Sebastian 
Church, we are looking for sponsors that help us to help the work-
shops and Christian families in Holy Land. If you are interested on 
becoming a sponsor please contact Father Mario. We will appreciate 
your generosity. 

 San Miguel Arcángel llegará a San Sebastián  
 Una de las razones por las que el Padre Mario hace peregri-
najes a Tierra Santa es para apoyar a nuestros hermanos y hermanas 
cristianos que viven allí, alrededor del 1% solamente. Una forma de 
apoyarlos es consumiendo los productos que elaboran. Cada viaje 
que el Padre Mario hace, el ordena, compra o rifa 
alguna obra de arte importante (tallado en made-
ra). Este año, el Padre ordenó una hermosa obra 
maestra de San Miguel Arcángel para la Iglesia de 
San Sebastián, estamos buscando patrocinadores 
que nos ayuden a ayudar a los talleres y familias 
cristianas en Tierra Santa. Si está interesado en 
convertirse en patrocinador, comuníquese con el 
Padre Mario. Gracias por su generosidad.  
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